
i

Ɗerol Pol ɗiɗaɓol yahde he
himɓe

Tesalonika
Habaru dow ɗerol ngool
Pol, lilaaɗo Iisa *Almasiihu, ɗiɗaɓere mum

nii ko no winndana hawriine goonɗinɓe Iisa
wonnde Tesalonika.
Ɗume woni daliila gaɗuɗo, o winndi ɗerol

ngool ? Pol winndii ngol ngam semmbinɗinde
goonɗinɓe wonɓe no torree. O winndii ngol duu
ngam filla gartol Iisa *Almasiihu haɓɓi hoore
goonɗinɓe tawaaɓe nder Tesalonika faa woɓɓe
maɓɓe acci gollude naati jaayre. Dow haɓɓi
hoore maɓɓe oo, Pol jaabake ɓe wi'i ko tabbat
*Almasiihu waran. Banngol kujje gom ngoni
alaama, kolloowo garki makko (2 Tesalonika 1.6-
10). Ɗum waɗi duu o holliti ɓe, o wi'i ɓe ngolla
ngam nyamnude ko'e maɓɓe, ɓe ndaro dow
tammude maɓɓe nder torra naa nder tampiri iri
ndi hen non fuu.
Ko winndaa nder ɗerol ngool :
Cannooje (1.1-2)
Filla gartol Almasiihu (1.3-12)
Filla bonɗo oon e gartol Joomiraawo (2.1-12)
Tarsinaade nder goonɗinol (2.13-17)
Tilaay neɗɗo fuu golla (3.1-15)
Baynodirol (3.16-18)

Cannooje
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1Ɗerol ngool ƴuwi to am, miin Pol, Silas e Tim-
ote. Miɗen njewta hawriine goonɗinɓe wonnde
Tesalonika, jeyaaɓe Alla *Baabiraawo meeɗen e
Iisa *Almasiihu Joomiraawo. 2 Alla *Baabiraawo
meeɗen he Iisa *Almasiihu Joomiraawo barkin
on, hokka on jam e moƴƴere.

Filla gartol Iisa Almasiihu
3 Banndiraaɓe amin goonɗinɓe, no tilsi min

njetta Alla wakkati fuu ngam mooɗon. No haani
min njetta mo, ngam goonɗinol mooɗon no
he yahde yeeso, kaden hidde wonnde hakkune
mooɗon kam duu no he yahde yeeso. 4 Daliila
kujje ɗee waɗi miɗen mbi'a nder kawriiɗe
goonɗinɓe ko min nani belɗum mooɗon faa
noy walaa. Miɗen mbi'a ɓe ɗum daliila mun-
yal e goonɗinol mooɗon ngol kolluɗon nder
torra e ɓillaare fuu nde tawaɗon nder mum.
5 Munyal mooɗon ngaal he goonɗinol mooɗon
ngool ngoni seeda ko kiite Alla ngalaa fuu
hedran-hedran. Ɗum duu no holla ko Alla
waɗi neɗɗo mooɗon fuu potuɗo naatude nder
laamu mum, laamu ngu ngonɗon oɗon torree
ngam mum. 6 Sikka fuu walaa Alla no dartiiɗo,
wonɓe no torra on ɓeen, o torran ɓe kamɓe duu
ngam yoptanaade on. 7 Amma onon wonɓe no
torree joonin ɓee, en fuu, minen he mooɗon,
o hokkowan en powtiri nyannde Iisa *Almasi-
ihu Joomiraawo meeɗen wanngata nder ɗemle
hiite, wara ƴuwa dow, kanko he maleykaaɓe
makko jom'en baawɗe. 8 Iisa *Almasiihu nde
wari, jukkan saliiɓe anndude Alla he saliiɓe
tokkude ko waajaa dow *Habaru lobbo filla Iisa
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*Almasiihu Joomiraawo meeɗen. 9 O torra ɓe
torra ka hantataa faa abada, ɓe mboɗɗinee
yeeso Joomiraawo e teddungal mum manngal.
10Ɗum waɗowan nder wakkati mo Iisa *Almasi-
ihu wartoyta, jeyaaɓe makko fuu teddinan mo,
goonɗinɓe mo fuu, o wela ɓe sanne. On tawetee
hakkune maɓɓe ngam on ngoonɗini waaju mo
min ngaɗani on.

11 On tawetee hakkune maɓɓe, ngam majjum
waɗi, miɗen ndu'anoo on wakkati fuu. Miɗen
eela Alla mo ndewuɗen waɗa on fotuɓe heɓude
mbuurnam ɗam o noddini on ɗam. Miɗen
eela Alla nder baawɗe mum wallan on kumnon
anniya mooɗon lobbo fuu e gollal ngal naatuɗon
fuu daliila goonɗinol mooɗon. 12 Nii waɗata
ko innde Iisa *Almasiihu Joomiraawo meeɗen
teddaa hakkune mooɗon, keɓon teddungal to
makko daliila moƴƴere Alla meeɗen he daliila
moƴƴere makko, kanko Iisa *Almasiihu Joomi-
raawo meeɗen.

2
Pooɗol noppi dow ko waɗata fadde Almasiihu

warde
1 Banndiraaɓe, har ko daarata gartol Iisa *Al-

masiihu Joomiraawo meeɗen he kawrol meeɗen
to makko, miɗen mbi'a on 2 to accee hakkil-
looji mooɗon ummilawo ngam goɗɗo wi'i on
nyalaane gartol Joomiraawo yottake. To kulee
baa se goɗɗo wi'i on kam nani ɗum nder
annabaaku gom, naa nde goɗɗo waajake ɗum,
naa nde joomum wi'i minen mbinndi ɗum mbi'i.
3 To accee neɗɗo fuu hiilira on laawol ngool hen
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non fuu, ngam nyalaane garki kiin warataa nde
hanaa wakkati mo himɓe heewɓe murtata he
Alla oon waru non, bonɗo podanaaɗo halkere
oon duu wanngaa. 4 Bonɗo oo no ganyo Alla,
o mawninan hoore makko ɓurde ko rewetee
fuu, naa ko sujidantee fuu, faa o jooɗowoo nder
suudu Alla, omo wi'a ko kanko e hoore makko o
Alla.*

5Wakkati mo ngondunoomi he mooɗon, miɗo
haalanannoo on ɗum. Oɗon miccitoo naa ?
6 Oɗon anndi joonin ko faddii bonɗo oo, ko
faddii mo o wannga illa wakkati makko waraay.
7 Bonɗo oo baawɗe mum no ɗon no golla nder
cuccukka. Amma gonɗo no faddoo ɗe oon
tinnotoo no faddoo ɗe sey nyannde o sottinaa
to o woni. Nyannde fuu o sottinaa, 8 nyannde
mum bonɗo oo wanngata. Amma wakkati Iisa
*Almasiihu Joomiraawo meeɗen warti, o wat-
tan foofaango hunnduko makko o wara bonɗo
oo, o watta teddungal garki makko o sankita
bonɗo oon.† 9 Wakkati bonɗo oo warta, o
wardan baawɗe Ibiliisa. O waɗan kujje fewreeje
kaayɗiniiɗe, o waɗan alamaaji ɗi kanaa goonga.
O waɗan dobo-dobooji ngam majjinde himɓe.
10 O golliran huune fuu ko waawi eytude neɗɗo
ngam majjinde kalkuɗo fuu. Himɓe no kalka
ngam ɓe calake hiɗude goonga baawɗo hisinde
ɓe. 11 Ngam majjum waɗi, Alla lildi majjere
mawne he maɓɓe, ngam ɓe ngoonɗina pene
bonɗo oon. 12 Alla lildi majjere ndeen duu
he maɓɓe ngam hiitaade nanuɓe belɗum gaɗol
golle bonɗe, calii goonɗinde goonga oon.
* 2:4 2.4 Daaru Daniyel 11.36. † 2:8 2.8 Daaru Esaaya 11.4.
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Tarsinaade nder goonɗinol
13 Banndiraaɓe horsuɓe he Joomiraawo, dali-

ila mooɗon miɗen kaani yettude Alla wakkati
fuu, onon Alla artii suɓii ngam hisinde on.
On kisuɓe duu ngam *Ruuhu Ceniiɗo waɗii
on seniiɓe. On kisuɓe ngam on ngoonɗinii
goonga oon. 14 Daliila kisinam ɗaam waɗi Alla
noddi on har waaju amin mo min mbaajii dow
*Habaru lobbo. O noddii on ngam keɓon mbaka
nder teddungal Iisa *Almasiihu Joomiraawo
meeɗen. 15 Ndenne banndiraaɓe, kakkinkinee
ko ngoonɗinton, tiɓinoɗon no wooɗiri ekkinti-
nooje ɗe min ekkintini on he kunndule amin he
ɗe min mbinndani on. To accee ekkintinol kesol
gom fuu wara ada hakkilo mooɗon.

16Mi eelii Iisa *Almasiihu Joomiraawo meeɗen
he hoore mum, mi eelii Alla *Baabiraawo
meeɗen, giɗuɗo en, moƴƴani en, fewni ɓerɗe
meeɗen faa abada, hokki en tammude lobbere.
17 Mi eeli ɓe, ɓe pewna ɓerɗe mooɗon. Ɓe
kebbina ɗe semmbe nder ko ngatton fuu he nder
ko kaaloton fuu ngam ɗum laatoo ko wooɗi.

3
Ndu'anee min

1 Banndiraaɓe, ndenne ko mbi'anmi on woni
ndu'anee min. Ndu'ee ngam *Habaru lobbo
filla Joomiraawo sankitoo law nder nokkuuje
keewɗe. Ndu'ee o teddinee hano no teddinirɗon
mo. 2 Ndu'anoɗon min duu, min kisa bonɓe
gollooɓe ko wooɗaa, ngam hanaa himɓe fuu
ngoonɗini. 3 Joomiraawo no kolniiɗo, o semm-
binɗinan on, o hiina on sarri bonɗo oon.
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4 Joomiraawo waɗi ko miɗen koolii, ko oɗon
tokki hannden he ko jaaŋo duu, on tokkan
tilsinooje ɗe min kokki on. 5 Mi eelii Joomi-
raawo huybita ɓerɗe mooɗon har hidde Alla, ɗe
keewa tittinkinaaku hano no *Almasiihu heewiri
tittinkinaaku.

Tilaay neɗɗo fuu golla
6 Banndiraaɓe, miɗen mbi'a on ngam barke

Iisa *Almasiihu Joomiraawo meeɗen, mboɗɗee
banndiraaɓe meeɗen jaayɓe, saliiɓe waaju mo
nanuɗon to amin. 7 Onon he ko'e mooɗon,
oɗon anndi no nyemnirton min, ngam wakkati
min ngondunoo he mooɗon on ngi'aay jaayre
fuu he amin. 8 Walaa fuu mo min eeli hokka
min nyaamdu. Jemma e nyalooma miɗen nder
jaggu ngam to min laatanoo neɗɗo mooɗon fuu
donngal. 9 Miɗen ngoodi laawol tilsinde on,
adon donngal amin, amma min ngaɗaay ɗum,
ngam min laatanoo on ko ƴeewetee ekkitee.
10 Baa nii wakkati min ngondunoo he mooɗon,
miɗen kaalana on miɗen mbi'a caliiɗo gollude
fuu, to nyamnee. 11 Min mbi'iino on ɗum ngam
min nani no wi'ee ko yanɓe no tawa hakkune
mooɗon, yanɓe ɓee ngalaa fuu ko keedani se
hanaa naatude nder ko walanaa ɓe. 12 Too, iri
himɓe ɓee, miɗen kollita ɓe miɗen mbi'a ngam
barke Iisa *Almasiihu Joomiraawo meeɗen no
tilsi ɓe ngiɗa gollal, ɓe ngolla golle kaanuɗe, ɓe
mbuurda semmbe maɓɓe.

13 Banndiraaɓe, to comee waɗude ko wooɗi.
14Nde nii no woodi caliiɗo tokkude ko min kaali
nder ɗerol ngool, kollee mo himɓe, ngatton mo
furyer, ngam semteene nannga mo. 15 To adee
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joomum hano ganyo, amma kollitee mo hano o
banndii'on.

Baynodirol
16 Mi eeli Joomiraawo jom jam, hokka on jam

wakkati fuu he nder huune fuu. Joomiraawo
wonda he mooɗon, on fuu.

17 Miin Pol he junngo am, winndi sannoore
ndee yahde he mooɗon. Binndol sannoore ndee
duu woni seeda am taweteeɗo nder ɗereeji ɗi
mbinndumi fuu.

18 Moƴƴere Iisa *Almasiihu Joomiraawo
meeɗen wonda he mooɗon, on fuu.
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